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NON-BREEDING RACING SALE AGREEMENT 
CONTRAT DE VENTE EXCLUANT LE DROIT À LA REPRODUCTION ET À LA 

PARTICIPATION EN COURSE 
   
1. Sellers’ Names: 

(Please Print) 
Nom et adresse du vendeur: 
(Lettres moulées s.v.p.) 

  

   
 

 

   
 

 

   
 

 

    
2. Buyer’s Name: 

(Please Print) 
Nom et adresse de l’acheteur:
(Lettres moulées s.v.p.) 

  

  
Address: 

  

    
 

    
 

    
3. Registered Name 

of Horse: 
Nom du cheval  
 

  

 
Tattoo or Freeze 
Brand Number: 

# de cryomarquage ou 
tatouage: 

 
  

    
4. Sale Price (insert sale 

price if applicable or 
insert the word “gift” if 
transfer is for no 
consideration). 

Prix de vente ou écrivez 
« don », s’il n’y a pas eu de 
transaction monétaire 

  

   
5. The Seller and Buyer have agreed that ownership of 

the horse named or described above is to be 
transferred to the Buyer on the basis that it is NOT 
INTENDED FOR FURTHER TRANSFER, FOR USE 
AS A BREEDING ANIMAL, FOR REGISTRATION 
OF PROGENY OR FOR RACING. Both parties 
acknowledge and agree that the Seller will be 
submitting the original registration certificate (if not on 
electronic registration) to Standardbred Canada for 
cancellation within 30 days, along with a copy of this 
agreement, and that the certificate will not be re-issued 
or replaced. 
 

Le vendeur et l’acheteur sont en accord avec le fait que le cheval 
mentionné ci-haut ne sera pas officiellement transféré et ne 
participera pas activement dans l’industrie comme cheval de 
courses, étalon reproducteur ou jument poulinière. Les deux 
parties, soient vendeur et acheteur, sont conscients et acceptent 
que le certificate d’enregistrement original (si celui-ci n’est pas 
lectronique) soit soumis à Standardbred Canada par le vendeur, 
accompagné d’une copie de ce contrat de vente dans les 30 
jours suivant cette transaction. Ce certificate d’enregistrement 
sera annulé évitant toute possibilité que celui-ci soit remplacé ou 
réimprimé. 

DATE:    

  

SIGNED SEALED AND DELIVERED IN 
THE PRESENCE OF: 

      SIGNE ET SCELLE EN PRESENCE DE: 

 
 

  

Witness / Témoin  Seller’s signature / Signature du vendeur 
 
 

  

Witness / Témoin  Seller’s signature / Signature du vendeur 
 
 

  

Witness / Témoin  Seller’s signature / Signature du vendeur 
 
 

  

Witness / Témoin  Seller’s signature / Signature du vendeur 
 
 

  

Witness / Témoin  Buyer’s signature / Signature du vendeur 
           

 


